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Proposition de loi modifiant la loi du
22 février 1998 fixant le statut
organique de la Banque nationale de
Belgique en vue de garantir une
composition équilibrée de ses
organes statutaires

Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
22 februari 1998 tot vaststelling van
het organiek statuut van de Nationale
Bank van België om een evenwichtige
samenstelling van haar statutaire
organen te waarborgen

(Déposée par Mme Sabine de Bethune et consorts) (Ingediend door mevrouw Sabine de Bethune c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le 2 avril
2008 (doc. Sénat, no 4-673/1 - 2007/2008).

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een
voorstel dat reeds op 2 april 2008 in de Senaat werd
ingediend (stuk Senaat, nr. 4-673/1 - 2007/2008).

De nombreuses enquêtes mettent en évidence le
déséquilibre qui existe entre les femmes et les hommes
dans le secteur financier, au sein des organes direc-
teurs.

Vele onderzoeken tonen aan dat het slecht gesteld is
met het evenwicht tussen mannen en vrouwen in de
bestuursorganen in de financiële sector.

Il ressort de l'étude intitulée «Women in decision-
making in finance », que Sigrid Quack et Bob Hancke
réalisèrent en 1995, pour le compte de la Commission
européenne, que les femmes ne sont quasiment pas
représentées au sommet des principales institutions
financières telles que les banques centrales des États
membres de l'Union européenne. La fonction de
gouverneur de la banque centrale n'est occupée par
une femme que dans deux des quinze États membres
(13,3%). Dans dix États membres, les femmes
n'occupent que trois sièges sur soixante-deux (4,8%)
au sein du comité de direction et dans douze États
membres, elles n'occupent que seize sièges sur 176
(9,1%) au sein de l'assemblée générale. C'est dans les
pays scandinaves que la représentation des femmes est
la plus importante.

Uit een onderzoek van Sigrid Quack en Bob
Hancké, «Women in decision-making in finance »,
dat in 1995 in opdracht van de Europese Commissie
werd uitgevoerd, blijkt dat vrouwen bijna niet voor-
komen aan de top van de belangrijkste financiële
instellingen, zoals de nationale centrale banken van de
lidstaten van de Europese Unie. Slechts twee van de
vijftien lidstaten hebben een vrouwelijke gouverneur
(13,3%); in tien lidstaten behoren slechts drie van de
tweeënzestig zitjes (4,8%) in het uitvoerend comité
toe aan vrouwen; in de algemene vergadering in
twaalf lidstaten zetelen ten slotte maar
zestien vrouwen op een totaal van 176 postjes
(9,1%). De vrouwen zijn het best vertegenwoordigd
in de Scandinavische landen.

Le Danemark et la Finlande sont en outre les seuls
pays de l'Union européenne à avoir une femme
gouverneur.

Denemarken en Finland zijn bovendien de enige
landen van de Europese Unie met een vrouwelijke
gouverneur.
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Le groupe de travail «Vrouw en Maatschappij » du
CVP a réalisé une étude similaire en 1997. L'on est
ainsi arrivé à la constatation ahurissante que, sur un
total de 371 sièges dans les conseils d'administration
des principales institutions financières de notre pays,
seuls dix-sept sont occupés par des femmes, soit à
peine 4,5%. En 1997, la Banque nationale de
Belgique ne comptait qu'une seule femme adminis-
trateur, perdue au milieu de vingt-sept collègues
masculins. Avec leurs 3,5%, les femmes étaient donc
sous-représentées.

De CVP-werkgroep Vrouw en Maatschappij ver-
richtte in 1997 soortgelijk onderzoek. Men kwam tot
de onthutsende vaststelling dat op een totaal van 371
zitjes in de raden van bestuur van de belangrijkste
financiële instellingen in België er slechts zeventien
door vrouwen werden ingenomen. Dit komt neer op
amper 4,5%. Bij de Nationale Bank van België nam in
1997 slechts één vrouw een plaatsje in temidden van
zevenentwintig mannelijke collega's. De vrouwen
waren ondervertegenwoordigd met slechts 3,5%.

Les organes statutaires de la Banque nationale de
Belgique sont le gouverneur, le comité de direction, le
conseil de régence et le collège des censeurs. Lorsque
l'on examine la représentation des femmes au sein de
ces organes, on constate qu'en 1999, aucune femme ne
siégeait au conseil de régence ni au collège des
censeurs. Le comité de direction compte deux femmes
sur huit membres, soit à peine 25%.

De statutaire organen van de Nationale Bank van
België zijn het directiecomité, de regentenraad en het
college van censoren. Wanneer men de vertegenwoor-
diging van vrouwen in deze organen bekijkt, stelt men
vast dat er anno 1999 geen vrouwen zetelen in de
regentenraad en het college van censoren. Het direc-
tiecomité telt twee vrouwen op acht leden, wat
neerkomt op amper 25%.

Il est donc grand temps de redresser la situation.
Cette sous-représentation des femmes est inadmis-
sible. En effet, les femmes sont concernées autant que
les hommes par les décisions de la Banque nationale
de Belgique. De plus, la sous-représentation des
femmes se solde par un énorme gaspillage de talents
et de moyens qui sont présents dans la société. Pour
une société qui attache une importance majeure au bon
équilibre entre les principaux groupes linguistiques au
sein de l'administration, il ne peut y avoir aucun
obstacle à ce que l'on tende vers une représentation
équilibrée entre les hommes et les femmes.

Het is daarom hoog tijd om deze toestand recht te
trekken. Deze ondervertegenwoordiging van vrouwen
is onaanvaardbaar. Vrouwen worden immers evenzeer
als mannen geraakt door de beslissingen van de
Nationale Bank. Bovendien betekent de onderverte-
genwoordiging van vrouwen een enorme verspilling
van talent en middelen die in de maatschappij
aanwezig zijn. Voor een samenleving die het cruciaal
acht dat de belangrijke taalgroepen een bestuurlijk
evenwicht vinden, mag het geen obstakel vormen om
een evenwichtige verhouding tussen mannen en
vrouwen na te streven.

Depuis la mise en place de l'Union économique et
monétaire, les États membres n'ont, il est vrai, plus la
possibilité de mener une politique monétaire auto-
nome à l'échelle nationale. Les banques centrales
restent cependant associées activement à la politique
monétaire, principalement, certes, en qualité d'organe
exécutif du Système européen de banques centrales et
de la Banque centrale européenne.

Met de komst van de Europese Monetaire Unie
verdwijnt weliswaar de mogelijkheid van de lidstaten
om op nationale schaal een autonoom monetair beleid
te voeren. De nationale centrale banken blijven echter
actief betrokken bij het monetaire beleid, maar dan
hoofdzakelijk als uitvoerend orgaan van het Europees
Stelsel van centrale banken en de Europese Centrale
Bank.

La présente proposition de loi vise dès lors à
imposer une norme de représentation minimale au sein
des organes statutaires de la Banque nationale de
Belgique, afin de corriger les déséquilibres existants.

Dit wetsvoorstel wil dan ook in de statutaire
organen van de Nationale Bank van België een
minimumevenwichtsnorm opleggen, teneinde de hui-
dige scheeftrekkingen uit de wereld te helpen.

COMMENTAIRE DES ARTICLES ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Article 2 Artikel 2

L'article 19 de la loi du 22 février 1998 fixant le
statut organique de la Banque nationale de Belgique
dispose que le comité de direction est composé, outre
le gouverneur qui le préside, de cinq directeurs au
moins et de sept au plus. Le comité de direction
remplit des fonctions importantes telles que l'adminis-
tration et la gestion de la banque, l'exercice du pouvoir

Artikel 19 van de wet van 22 februari 1998 tot
vaststelling van het organiek statuut van de Nationale
Bank van België bepaalt de samenstelling van het
directiecomité. Naast de gouverneur, die het directie-
comité voorzit, zijn er ten minste vijf en ten hoogste
zeven directeurs. Het directiecomité vervult onder
meer volgende belangrijke functies : het bestuur en
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réglementaire dans les cas prévus par la loi, le
placement du capital, des réserves et comptes d'amor-
tissement après consultation du conseil de régence et
sans préjudice des règles déterminées par la Banque
centrale européenne. L'article 2 inscrit la règle des
deux tiers dans l'article 19 de la loi du 22 février 1998,
afin que la représentation des femmes au sein du
comité de direction soit plus équilibrée.

beheer van de Nationale Bank, reglementaire macht in
de gevallen die door de wet zijn bepaald en het
plaatsen van kapitaal, de reserves en de afschrijvingen,
na raadpleging van de regentenraad en onverminderd
de regels die vastgelegd zijn door de Europese
Centrale Bank. Artikel 2 voert in artikel 19 van de
wet van 22 februari 1998 de tweederderegel in, zodat
vrouwen op een meer evenwichtige wijze vertegen-
woordigd worden in het directiecomité.

Article 3 Artikel 3

Le conseil de régence se compose du gouverneur,
des directeurs et de dix régents. L'article 20 de la loi
du 22 février 1998 définit les compétences du conseil
de régence en énumérant notamment la fixation du
règlement d'ordre intérieur, la fixation du traitement et
de la pension des membres du comité de direction,
l'approbation du budget et des comptes ainsi que des
échanges de vues sur les questions générales relatives
à la banque, à la politique monétaire et à la situation
économique du pays, de la Communauté européenne
et de l'institution. L'article 3 modifie l'article 20 de
manière qu'il ne puisse pas y avoir plus des deux tiers
des membres du conseil de régence du même sexe.

De regentenraad is samengesteld uit de gouverneur,
de directeurs en tien regenten. In artikel 20 van de wet
van 22 februari 1998 worden onder meer volgende
bevoegdheden van de regentenraad opgesomd : de
vaststelling van het huishoudelijk reglement, de bepa-
ling van de wedden en pensioen van de leden van het
directiecomité, de goedkeuring van de begroting en de
jaarrekeningen en wisseling van gedachten over
algemene kwesties met betrekking tot de Nationale
Bank, het monetaire beleid en de economische
toestand van het land, van de Europese Gemeenschap
en van de instelling. Artikel 3 wijzigt artikel 20 zodat
ten hoogste twee derde van de leden van de regen-
tenraad van hetzelfde geslacht mogen zijn.

Article 4 Artikel 4

Aux termes de l'article 21 de la loi du 22 février
1998, le collège des censeurs se compose de dix
membres. Il a principalement pour mission de sur-
veiller la préparation et l'exécution du budget. L'arti-
cle 4 impose une norme minimale de représentation au
sein du collège des censeurs.

Het college van censoren bestaat, krachtens arti-
kel 21 van de wet van 22 februari 1998, uit tien leden.
Het heeft als voornaamste opdracht het toezien op de
voorbereiding en de uitvoering van de begroting.
Artikel 4 legt voor het college van censoren de
minimumevenwichtsnorm op.

Article 5 Artikel 5

Cet article règle l'entrée en vigueur de la loi en
projet. L'assemblée générale de la Banque nationale de
Belgique se tient chaque année à la fin du mois de
février. Les régents et les censeurs sont élus par
l'assemblée générale pour un terme renouvelable de
trois ans. Les départs ont lieu une fois par an, par série,
à raison d'une série de quatre membres et de deux
autres séries de trois membres. La composition du
conseil de régence et du collège des censeurs pourrait
donc être rendue conforme à la présente proposition
pour le 1er mars 2004.

Dit artikel regelt de inwerkingtreding van deze wet.
De algemene vergadering van de Nationale Bank van
België wordt jaarlijks eind februari gehouden. Zowel
de regenten als de censoren worden door de algemene
vergadering verkozen voor een hernieuwbare termijn
van drie jaar. De aftredingen hebben om het jaar
plaats, per reeks, de ene van vier leden, de twee andere
van drie leden. Op 1 maart 2004 kunnen dus zowel de
regentenraad als het college van censoren conform dit
wetsvoorstel samengesteld zijn.

Le gouverneur est nommé par le Roi pour un terme
renouvelable de cinq ans. Les autres membres du
comité de direction sont également nommés par le
Roi, sur proposition du conseil de régence, pour un
terme renouvelable de six ans. Le nouveau gouverneur
et quatre directeurs ont été nommés avec effet au

De gouverneur wordt door de Koning benoemd
voor een hernieuwbare termijn van vijf jaar. De andere
leden van het directiecomité worden eveneens door de
Koning benoemd, op voordracht van de regentenraad
maar voor een hernieuwbare termijn van zes jaar. Met
ingang van 1 maart 1999 werd een nieuwe gouverneur
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1er mars 1999. Deux de ces directeurs sont des
femmes. Comme le comité de direction est l'organe
qui se rapproche déjà le plus, pour ce qui est de sa
composition, de la norme de représentation minimale,
il sera parfaitement possible, en ce qui le concerne, de
le conformer à cette nouvelle norme pour le 1er mars
2009.

benoemd, samen met vier directeurs. Hiervan zijn er
twee vrouwen. Het directiecomité benadert daarom het
best de minimumevenwichtsnorm en zal de nieuwe
norm op 1 maart 2009 dan ook kunnen bereiken.

Sabine de BETHUNE.
Wouter BEKE.
Cindy FRANSSEN.
Peter VAN ROMPUY.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 19, sous 1, de la loi du 22 février 1998
fixant le statut organique de la Banque nationale de
Belgique est complété comme suit :

Artikel 19, punt 1, van de wet van 22 februari 1998
tot vaststelling van het organiek statuut van de
Nationale Bank van België wordt aangevuld als volgt :

« Pas plus des deux tiers des membres du Comité de
direction ne peuvent être du même sexe. ».

« Ten hoogste twee derden van de leden van het
directiecomité is van hetzelfde geslacht. ».

Art. 3 Art. 3

L'article 20, sous 1, de la même loi est complété
comme suit :

Artikel 20, punt 1, van dezelfde wet wordt aange-
vuld als volgt :

« Pas plus des deux tiers des membres du Conseil de
régence ne peuvent être du même sexe. ».

« Ten hoogste twee derde van de leden van de
Regentenraad is van hetzelfde geslacht. ».

Art. 4 Art. 4

L'article 21, sous 1, de la même loi modifié par la
loi du 17 décembre 2008, est complété comme suit :

Artikel 21, punt 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wet van 17 december 2008, wordt aangevuld als
volgt :

« Pas plus des deux tiers des membres du Collège
des censeurs ne peuvent être du même sexe. ».

« Ten hoogste twee derde van de leden van het
College van Censoren is van hetzelfde geslacht. ».
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Art. 5 Art. 5

La présente loi entre en vigueur le 1er mars 2011. Deze wet treedt in werking op 1 maart 2011.

20 juillet 2010. 20 juli 2010.

Sabine de BETHUNE.
Wouter BEKE.
Cindy FRANSSEN.
Peter VAN ROMPUY.

102383 - I.P.M.
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